
Le 16 juin 1998, un
"tuyau" de Jean-
Paul Jennequin

nous apprend que Pa -
blo Mar cos est de pas-
sage à Paris pour pré-
senter son portfolio
auprès d'é diteurs fran-
çais avant de partir fai-
re de même en Allema -
gne. Panique à bord :
l'équipe de Back-Up
est alors quel que peu
dispersée, mais nous
décidons de couvrir
l'affaire. 

Armés d'un dicta-
phone de fortune,
Gré gory, Philippe et
Jean-Jacques retrou-
vent donc Pablo au Pi-
cadilly Pub, sur le Bou-
levard St. Germain.
Pablo nous est appa-
ru comme un person-
nage très agréable
et ouvert, mais
sem ble ne pas se
souvenir de cer-
tains épisodes de
sa carrière. Ce
qui suit est la
retranscription de la dis-
cussion qui s'en suivit. 

Nous passons commande : Pablo deman-
de poliment un café. Philippe lui présente
alors un numéro de Tales of the Zombie
(magazine d'horreur noir et blanc édité par
Marvel dans les années 70)…

Pablo Marcos : Vous l'avez acheté pour
l'interview ?

Philippe : Non, il est dans ma collection

depuis longtemps.
Grégory : Votre tra -

 vail sur Tales of
the Zombie est
magnifique. Des-
siniez-vous sur
des planches d'un
grand format ?
Pablo : Non, j'uti-

lisais des feuilles à
dessin normales,
de 17 pouces sur
14. Mais en pra-
tique, je fais va-
rier les formats.
Ainsi, une com-
mande pour un
ma gazine sera des -
sinée sur des gran -
des feuilles, tan-
dis que pour un
comic book ce
sera plus petit.
Jean-Jac ques :
Avez-vous con -
servé vos origi-
naux ? De ma -
nière généra-

le, les con ser -
vez-vous ?

Pablo : Oui, j'en ai une
montagne chez moi. Beaucoup,

beaucoup de matériel.
Grégory : Quelles sont vos activités au-

jourd'hui ?
Pablo nous tend alors ses press-books

que nous feuilleterons pendant toute l'inter-
view.

Jean-Jacques : Vous réalisez des couver-
tures ?

Pablo : Oui, pour des magazines, dont le
magazine de Frazetta. Je crée également
mes propres personnages… (il est interrom-
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pages, ici, d'un projet commun. Regardez…
Grégory : Et Esteban Maroto ?
Pablo : Oui, oui, je le connais. Il est ex-

cellent. Je pense également à George Pé-
rez…

Tous en chœur : Nous l'avons rencontré il
y a un mois !!!

Pablo : C'est vrai ? Est-il toujours aussi
gros ?

Jean-Jacques (gêné) : Un peu moins que
dans les années 70.

Grégory : Où vivez-vous ?
Pablo : J'habite en Floride.
Grégory : Si nous résumons, vous tra-

vaillez actuellement pour…
Pablo : Le Mexique, les Japonais avec

Suko, le magazine de Frazetta, mais aussi

beaucoup de revues sportives sud-améri-
caines, notamment de foot (il nous montre
alors une peinture de footballeur). C'est un
joueur très célèbre.

Jean-Jacques : Dans quel type de travaux
vous sentez-vous le plus à l'aise ?

Pablo : J'aime beaucoup les magazines de
sport. J'ai signé par exemple une BD sur la
vie de Pelé.

Grégory : L'avez-vous écrite ?
Pablo : Non, non, c'était un scénariste ar-

gentin. Sinon, j'aime aussi beaucoup les
illustrations d'heroic fantasy.

Grégory : Est-ce la première fois que vous
venez en France ?

Pablo : Non, la deuxième. J'avais fait un
court séjour d'une semaine, il y a quelques

pu par la serveuse qui lui tend son café). Je
fais de la SF, de l'humoristique. Je travaille
pour des éditeurs mexicains.

Jean-Jacques : Combien de temps vous
faut-il pour dessiner une page ?

Pablo : Pour des BD d'humour, j'ai besoin
de peu de temps. A l'opposé, pour des tra-
vaux très détaillés comme Conan, cela peut
être nettement plus long. Idem pour les
dessins en couleurs. Le personnage que
vous regardez dans mon classeur est une
création personnelle. Il s'appelle Suko et
voyage dans le temps. Là, ce sont mes pein-
tures. Celle-ci, par exemple, m'a pris trois
jours de travail.

Grégory : Pour la couleur, quelle tech-
nique employez-vous ?

Pablo : Plusieurs techniques à la fois :
encres de couleurs et peinture.

Jean-Jacques : Êtes-vous tenté de tra-
vailler à nouveau pour les éditeurs de co-
mics américains ?

Pablo : Oui, évidemment, mais dans ce
domaine je n'ai le temps de travailler que
pour le magazine de Frazetta.

Jean-Jacques : Envisagez-vous un retour
chez Marvel ou DC ?

Pablo : En fait, pas vraiment. Ce que réa-
lise aujourd'hui m'intéresse bien plus.

Grégory : Avez-vous des contacts avec
d'autres artistes ?

Pablo : Oui, bien sûr. Je travaille ces
temps-ci, par exemple, avec Alex Niñó, qui
est très, très talentueux. J'ai quelques Encrage de Pablo Marcos sur John Buscema (Savage Sword of Conan 91)
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Je suis venu à Paris
pour proposer les sé-
ries que je crée à des
éditeurs français, com -
me Bethy Comics.

Grégory : Êtes-vous
familier des styles d'ar-
tistes européens ?

Pablo : Oui, Moebius
est l'un des meilleurs.
Druillet, également. Bi-
lal… c'est un Français ?

Grégory : Oui, d'ori-
gine yougoslave. Il réa -
lise également des films,
mais ceux-ci ne doivent
pas avoir été distribués
aux Etats-Unis.

Pablo : J'ai vu que
ses dessins étaient ven -
dus en cartes postales.

Grégory : En effet,
beau coup de produits dé -
 rivés le concernant sont
vendus en bouti ques
spécialisées.

Jean-Jacques : Quels
ont été vos débuts dans
le monde du dessin ?

Pablo : J'ai démarré
très jeune en signant
des illustrations pour la
presse.

Jean-Jacques : Quel -
les sont les raisons qui
vous ont amené à choi-
sir cette voie ?

Pablo : Le travail ! Il
fallait que je travaille…
Pendant huit ans, je n'ai fait que
cela. Après, j'ai dessiné une adaptation du
film James Bond contre Dr. No pour un jour-
nal, le strip quotidien et la planche du di -
man che. Je pratiquais aussi le genre humo-
ristique, la caricature.

Grégory : Quelles sont vos origines pré-
cises ?

Pablo : Je viens d'une toute petite et très
belle ville appelée Chincha Alta, dans l'ouest

du Pérou. Elle se trouve au nord du célèbre
site archéologique de Nasca, où sont tracées
sur le sol d'immenses figures visibles uni-
quement en avion.

Grégory : En quelle année êtes-vous né ?
Pablo : 1937.
Grégory : Quand vous êtes-vous intéres-

sé à l'art pour la première fois ?
Pablo : Cela a démarré très, très tôt à

années.
Grégory : Avez-vous découvert des bou-

tiques de comics à Paris ?
Pablo : À côté de mon hôtel, il y en a une

très connue, Album.
Philippe : Je meurs d'envie de vous poser

une question… concernant cette couverture
(il lui montre une photocopie de la couver-
ture de Planet of Vampires 4, jamais publié).
Savez-vous si l'histoire correspondante a ef-
fectivement été dessinée ?

Pablo : Non, les pages intérieures
n'ont jamais été réalisées. Il n'y a
que la couverture.

Jean-Jacques : De toute cette

époque, gardez-vous des souvenirs particu-
liers, bons ou mauvais ?

Pablo : Non, rien de spécial ou de mar-
quant. Aujourd'hui, j'apprécie particulière-
ment de collaborer avec Alex Niñó. On tra-
vaille ensemble souvent. Il vient chez moi
pendant deux, trois jours, et nous pouvons
bosser 24 heures d'affilée. Il est excellent.
De plus, il fait très bien la cuisine ! Il vit à
Los Angeles. C'est un très bon ami.

Pablo Marcos a toujours été à l'aise dans la caricature,
comme l'atteste cette adaptation des Trois Mousquetaires
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épouse n'y croyait d'ailleurs pas non plus.
Pourtant c'était vrai : je devais dessiner huit

pages en trois semaines. En fait, je les ai
bouclées en une semaine. C'était pour Wald-

Chin cha. J'illustrais le
menu d'un restaurant
avec mes dessins, et on
me payait d'un repas
gratuit ! Mais le Pérou
est un petit pays. Il n'y
a pas vraiment de mar-
ché pour les artistes, là-
bas.

Grégory : À l'époque,
lisiez-vous des BD ?

Pablo : Non. Ah, si…
Donald Duck ! Entre seize
et vingt ans, j'ai com-
mencé les illustrations
pour la presse, puis en
1962 j'ai créé mon pro -
pre personnage. J'étais
très jeune à l'époque.

Grégory : Comment
aviez-vous appelé ce per-
sonnage ?

Pablo : C'était un nom
inca : Tupac. Il ressem-
blait à Conan mais il était
indien et combattait les
Espagnols. J'essayais
alors de dessiner dans le
style d'Al Williamson. De
temps à autre, on voyait
un de ses bouquins et on
adorait ! C'était un excel-
lent dessinateur, et il l'est
toujours. Toutefois, il
n'était pas facile de trou-
ver des comics à l'épo -
que.

Grégory : Avez-vous suivi des études ?
Pablo : Je suis allé à l'université cinq ans

afin d'étudier l'économie. Mais en lieu et
pla ce d'une carrière dans la comptabilité,
j'ai préféré la BD !

Grégory : Suiviez-vous des cours de des-
sin ?

Pablo : Non, cela m'était impossible car la
scolarité était beaucoup trop chère.

Jean-Jacques : Quand êtes-vous arrivé
aux Etats-Unis ?

Pablo : Avant d'arriver dans ce pays, j'ai

vécu deux ans au Mexique. Puis en 1970 j'ai
déménagé pour les Etats-Unis.

Grégory : De quelle manière êtes-vous
en tré en contact avec les éditeurs améri-
cains ?

Pablo : C'est très intéressant car la chan-
ce y a été pour beaucoup. J'ai présenté mon
portfolio à un éditeur, alors que je ne parlais
pas encore anglais. Il a regardé mes dessins
avant de déclarer : "O.K., c'est pas mal.
Vous avez du travail…" Je n'en croyais pas
mes oreilles. À mon retour chez moi, mon

Parmi les travaux de Pablo Marcos pour les magazines d'horreur Marvel figure notamment
cette adaptation d'une nouvelle de Robert Bloch (Monsters Unleashed 1)

Recherches pour le personnage de Ramses, apparu dans un comic-
book imprimé simultanément en anglais et en espagnol



man Publishing.
Grégory : C'était déjà du super-héros ?
Pablo : Non, il s'agissait d'un magazine

noir et blanc. À l'époque, plusieurs parais-
saient, comme Psycho et Nightmare, qui
étaient imprimés par Skywald.

Grégory : Donc, nous nous situons alors
en 1970 ?

Pablo : Exact, et de 1970 à 1975, d'autres
titres apparurent, comme Vampirella, Cree -
py, Eerie [ndlr: en fait, Creepy existait déjà
de puis 1964, Eerie depuis 1965 et Vam pi rel -
la depuis 1969].

Jean-Jacques : Le passage à la réalisation
d'histoires entières n'a pas dû être aisé pour
vous, non ?

Pablo : Oui, cela m'a causé des difficultés,
mais, je vous le rappelle, dans la presse je
dessinais déjà une page par jour. Parfois,
l'éditeur en demandait plus. Comme lors de
la disparition de Che Guevara : le journal qui
m'employait décida dans l'urgence de me
confier une BD sur la vie de cette grande fi-
gure. Dix pages en deux jours ! De ces
pages au format tabloïd où l'on est forcé de
mettre plein de détails et de personnages
dans chaque case !

Grégory : Étiez-vous correctement payé ?
Pablo : Oui, cela payait correctement.
Grégory : À quel moment avez-vous ap-

proché Marvel ?
Pablo : Chez Skywald, je rendais mon tra-

vail au rédacteur Sol Brodsky. Celui-ci me
dit un jour, très simplement : "Je vais chez
Marvel. Veux-tu m'accompagner ?" Je l'ai
suivi et me suis retrouvé à travailler chez
Marvel. J'ai d'abord œuvré sur les maga-
zines noir et blanc, comme Conan, Dracula
ou Tales of the Zombie. J'ai aussi collaboré
avec Stan Lee sur des magazines hebdoma-
daires destinés au marché britannique [ndlr:
Captain Britain et Super Spider-Man, en
1977]. C'était difficile car il fallait abattre
cha que jour beaucoup de travail.

Grégory : Quels sont vos projets actuels
dans le domaine des comics ?

Pablo : Mes seuls dessins pour le genre,
actuellement, sont réalisés pour le magazi-
ne de Frazetta.

Grégory : Cependant, mis à part les ma-
gazines, vous développez bien des projets
personnels ?

Pablo : Je m'efforce depuis plusieurs an-
nées de réaliser mes propres comics, à tra-
vers une société que j'ai créée [ndlr: Dyna-
mic Comics]. Pour cela, j'achète beaucoup
d'histoires à différents artistes. Mes projets
sont très bons. Voici une centaine de pages
d'Alex Niñó, que j'ai présentées à Bethy Co-
mics.

Grégory : Quelle a été leur réponse ?
Pablo : "Peut-être". Leur équipe est com-

posée de gens très gentils et honnêtes. Ils
ont aimé la BD d'Alex.

Grégory : Est-ce que Niñó vit en Floride,
comme vous ?

Pablo : Non, il réside à Los Angeles où il
est embauché par Walt Disney.

Grégory : Quel sera le titre de votre pre-
mière publication ?

Pablo : Dynamic Comics, comme le nom
de ma société. C'est dommage, je n'en ai
pas le logo avec moi. Il est resté à ma
chambre d'hôtel.

Grégory : Quand aura lieu la première pa-
rution ?

Pablo : Quand j'aurai l'argent, car le pa-
pier est malheureusement très, très cher.

Grégory : Où seront publiées vos revues ?
Pablo : Aux Etats-Unis. En dehors, il faut

que je démarche les éditeurs. Mais j'ai de
très bons artistes comme Alex Niñó ou Ri-
cardo Villagrán, un Argentin.

Grégory : Vous n'envisagez donc pas de
prendre votre retraite ?

Pablo : Moi, partir à la retraite ? Quand je
serai mort ! Je travaille beaucoup et j'aime
cela. Mais je préfère aujourd'hui travailler en
couleurs directes, afin d'avoir plus de temps
pour moi et pouvoir voyager avec mon
épouse, qui est très jeune. Nous aimons
bien parcourir le monde et ainsi je peux éta-
blir des contacts avec les éditeurs étrangers.

Grégory : En France, et plus générale-
ment en Europe, les artistes ont tendance à
travailler seuls. Pensez-vous que le système
américain de la répartition des tâches puis-
se être frustrant ?

Le travail le plus récent de Pablo Marcos : "Om", une histoire (et future série ?) réalisée en cou-
leurs directes pour Frank Frazetta Fantasy Illustrated 7 (juillet 1999)
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Checkmate 19(i)   
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DC Comics Presents
46(i)   Superman & The Global

Guardians
55(i)   Superman & Air Wave
61(i)   Superman & OMAC
96(i)   MASK
Detective Comics
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FR: Superman Poche 20
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11(i)
House of Mystery 305(i)
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18(i)   FR: Les Défenseurs (DC) 7
39(i)
Invasion 3(i)
The Jaguar (Impact) 8(i)
Jonah Hex 78(c-i)
Justice League Europe 4(i)
Justice League of America
191(i) FR: Ligue de Justice (1) 5
216(i), 220-221(i)
225(i) FR: Ligue de Justice (2) 7
229(i) FR: Ligue de Justice (2) 9
254(i)
Kamandi 43-44(p)  Tales of the

Great Disaster
Kobra 1(p/i, part), 2(i)
Man-Bat 2(p)   

FR: Aventures Fiction (2) 56
Manhunter 6(p), 7-15(i)
The New Guardians 5-9(i)
The New Teen Titans (1)
6(i)   FR: Les Jeunes Titans 3
The New Teen Titans (2)
21(i), 37(i), 46-49(i)
The New Teen Titans Annual
2(i)   FR: Les Jeunes T. (2) 9
The Omega Men
25(i)   FR: Omega Men 12, 13 (1

page seulement dans le 13)
34(i)
Peacemaker 1-4(i)
Power Lords 3(i)
Secret Origins
4(i)   Firestorm
9(i)   Flash & Star Spangled Kid
10(i)   Phantom Stranger
Secret Society of Super-Villains
1(p)   FR: Démon (1) 6
2-3(p)   FR: Démon (1) 7
4(p, part)   FR: Démon (1) 8, 

Collection Psychose 8
Spiral Zone 1(p, part)
Star Spangled War Stories

203(p)   FR: Choc (3) 12
Star Trek

31(c-i), 36(c-i), 37(i), 38(c-i)
Star Trek : The Next Generation
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Star Trek : The Next Generation
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Suicide Squad 27(i), 29(i)
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Private Life of Clark Kent   
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2(i)   FR: Les Jeunes T. (2) 3
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66(i)   MASK
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Unknown Soldier 262(i) Toma-

hawk
The Vigilante
2-3(i)   FR: Comics Parade 2
4(i)   FR: Comics Parade 3
6(i)   FR: Comics Parade 5

War of the Gods 3-4(i, part)
Warlord
56-57(i)   FR: Démon (2) 17
92(c-i), 92(i), 94(i), 97-99(i), 98-
99(c-i), 101-103(i), 107(c-i),
119(i), 121-122(i)
Warlord Annual 6(p/i)
Who's Who
5(i)   Claw
17(i)   The Persuader
25(i)   The Wanderers
Wonder Woman
304(i)   Huntress
310(i)
328(i, part)   

FR: Super Star Comics 9
World's Finest
241(p)   
278(i)   FR: Batman Poche 47
301(i), 303(i), 305(i), 311(i)
Wrath of the Spectre 4(i)

2. MARVEL
The Amazing Spider-Man
199(c-i)   
204(i)   FR: Strange 159
207(i)   FR: Strange 162
224(i)   FR: Strange 181
Astonishing Tales
26-27(i)   Deathlok   

FR: Frankenstein 10
The Avengers
154-155(i)   FR: Vengeur (3) 6
156(i)   FR: Vengeur (3) 7
157(i)   FR: Vengeur (3) 8
158-159(i)   FR: Vengeur (3) 9
160(i)   FR: Vengeur (3) 10
161(c-i)   
161(i)   FR: Vengeur (3) 11
162(c-i)
162-164(i)   FR: Vengeur (3) 12
163(c-i)   
165(c-i)   
165-166(i)   FR: Vengeur (3) 13
167-168(i)   FR: Vengeur (3) 14
170(i)   FR: Vengeur (3) 14
171(i)   FR: Vengeur (3) 15
174-176(i)   FR: Vengeur (3) 16
177(i)
Avengers Annual 8(i)   
Battlestar Galactica 10(i)   
Captain America
215(i)
217(i)   FR: Captain America 20
241(i)   FR: Captain America 26
Captain Britain (Marvel UK)

37-39(i); 36-39(c-p/i)   
Captain Marvel 27(i)   

FR: Strange 72
Conan the Barbarian
56(i)   FR: Conan le barbare 5,

Spécial Conan 20

Pablo : Non, mais il est vrai qu'aujour-
d'hui je préfère de loin contrôler mes tra-
vaux de A à Z. Ainsi, le résultat final m'ap-
partient entièrement. Malheureusement, je
ne connais pas tant de gens que cela. La
langue est souvent un obstacle. Chez vous,
je suis entré en contact avec Dargaud, dont
le personnel est très gentil.

Grégory : Nous avons un cadeau à vous
faire (il tend à Pablo Marcos un numéro de
Back-Up).

Pablo : Qu'est-ce que c'est ? C'est vous
qui faites ces magazines ?

Grégory : Votre interview paraîtra dans
un prochain numéro.

Jean-Jacques se confond alors en compli-
ments. Flatté, Pablo sort de son carton une
grande caricature peinte de Ronaldo, le cé -
lè bre footballeur brésilien. La serveuse du
pub s'approche : "Ah, c'est bien ! Super !"

Grégory : Vendez-vous vos planches ori-
ginales ?

Pablo : Parfois. Je préfère cependant vous
donner des photocopies.

Grégory : Existe-t-il un site vous concer-

nant sur internet ?
Pablo : Non. Pouvez-vous me dédicacer

des exemplaires de votre fanzine ?
Grégory : Allez-vous souvent dans les sa-

lons BD tels que San Diego ou Chicago ?
Pablo : Non.
Philippe : Puis-je prendre votre photo ?
Pablo : Oui.
Philippe : Vous avez dessiné un robot

nazi ?
Pablo : C'est pour un magazine publié par

Big Entertainment. C'est un ensemble de 48
illustrations couleurs pour les États-Unis.

Grégory : Avez-vous déjà travaillé pour
l'industrie cinématographique ?

Pablo : Non, ni Alex Niñó. Mais j'ai un ami
péruvien qui l'a fait, Boris Vallejo. Je connais
aussi Ricardo Villamonte.

Propos recueillis par Grégory Cyper, Jean-

Jacques Dzialowski et Philippe Benoist, traduits

et retranscrits par Grégory Cyper.

Tous nos remerciements à Jean-Paul Jen ne quin

sans qui cette rencontre n'aurait pu avoir lieu.

A/ COMICS ET MAGAZINES

1. DC
Action Comics
529(i)   Aquaman
535(i)   Superman   

FR: Les Jeunes T. (2) 3
548(i)   Superman
563(i)   Superman
569-570(i)   Superman
601-608(i)   Blackhawk
609-616(i)   Black Canary
621(i)   Deadman
623(i)   Deadman

624-634(i)   Black Canary
Adventure Comics Digest

503-i (bc)
All-Star Squadron 44-46(i);

46-i (bc)
Amethyst Annual 1(i)   
Amethyst Special 1(i)
Batman
345-346(i)   Catwoman   

FR: Batman Poche 46
347(i)   Batman   FR: Collection

Le Justicier: Pile ou face
348(i)   Catwoman
360(i)   Batman   

FR: Collection Le Détective
Masqué: Le Défi suprême

Batman and the Outsiders
13(i)

Batman Family 4(p)   Batgirl
FR: Batman Poche 4

The Best of DC 50(i)   Super-
man & OMAC [rep. fr.  DC Co-
mics Presents #61]

Blackhawk 248(p)
Blue Beetle 13-14(i)   
Blue Devil 1(i)   
The Brave and the Bold (2)
5-6(i)   Green Arrow, the Butcher

Pablo Marcos : repères bibliographiques
— Tristan Lapoussière —

N.B.: (p) = pencils / crayonnés ; (i) = inks / encrage ; (c) = couverture ; (bc) = 4ème de cou-
verture ; (ifc) = 2ème de couverture ; (illos) = illustrations ; [nc] = non crédité ; (part) = col-
laboration partielle ; (rep. fr.) = réédition de…
Les crédits de couverture ont été dissociés des crédits intérieurs (c-i = encrage de couverture,
p-i = crayonnés de couverture, etc).
Les crédits ont été réduits à l'essentiel et regroupés par lots de numéros, sauf dans le cas d'une
traduction en France où les numéros ont été regroupés en fonction de la publication française.
Ce mini-index ne prétend pas être exhaustif, mais se veut le plus complet possible. Les titres
sont classés par ordre alphabétique, non chronologique.



Illustration pour Suko the Eternal Samurai (cf. index, rubrique G)

68-70(c-i)   
78(i)   [rep. fr. Savage Sword of

Conan #1]   FR: Démon 17
177(i)   FR: Super Conan 21
Conan Annual 3(i)   [rep. fr.

Savage Sword of Conan #3]
Conan Saga
10(i)   [rep. fr. Savage Tales #4]
11(i)   [rep. fr. Savage Sword of

Conan #1]
12(i)   [rep. fr. Savage Sword of

Conan #3]
15(p/i)   [rep. fr. Savage Sword of

Conan #9]
47(i)   [rep. fr. Savage Sword of

Conan #33]
84(i)   [rep. fr. Conan the Barba-

rian #56]
The Defenders
51(c-i)   
59(c-i)   
68(i)   FR: Hulk PF 24
86(i)   FR: Les Défenseurs 5
87-88(i)   FR: Les Défenseurs 6
89-91(i)   FR: Les Défenseurs 7
92(i)   FR: Les Défenseurs 8
Doctor Strange
25(i)   FR: Docteur Strange 1
35(i)   FR: Docteur Strange 4
Dracula Lives (Magazine)
1(i), 5(p/i) (illos), 5(i), 6(p/i)

(illos), 6(i), 7(p/i) (illos), 8(p/i)
(illos)   

11(i, part)   Lilith   
FR: Terreur de Dracula 2

Fantastic Four
195-196(i)   FR: Nova 83
196(c-i)   
216(i)   FR: Nova 94
224(i)   FR: Nova 97
225-226(i)   FR: Nova 98
236(i) (part, back-up)
Fantastic Four Annual
14(i)   FR: alb. Fantastiques 33
Ghost Rider
28(i, part)   

FR: Etranges Aventures 68
Giant-Size Dracula 2(c-p/i)   
The Incredible Hulk 333(i)
Iron Fist 11(c-i)   
Iron Man
102(c-i)   
102(i, part)   FR: Strange 104
156(i)   FR: Strange 160
John Carter Warlord of Mars

4-5(c-i)   
Jungle Action
14(c-i)   FR: L'Inattendu 6
14(i)   FR: L'Inattendu 6
Kull & the Barbarians (Mag.)
3(i)   Solomon Kane
Kull the Destroyer 18(c-p/i)

Legion of Monsters (Magazine)
1(i, part)

The Man from Atlantis 5(c-p/i)   
Marvel Classics Comics 29(c-i)   
Marvel Presents
3(i)   Guardians of the Galaxy

FR: Titans 6
Marvel Preview (Magazine)
12(i)   Lilith
13(i)   UFO Connection
Marvel Super-Hero Contest of

Champions
1-3(i)   

FR: Récit Complet Marvel 3
Marvel Team-Up
58(i)   
92(i)   FR: Spidey 39
Marvel Two-In-One
21-24(i)   

FR: Spécial Strange 15-18
26-27(i)
28(c-i)   
30(i)   FR: Hulk PF 27
32-33(c-i)   
32-33(i)   
34(i)   FR: Frankenstein 17
37(i)   FR: Spécial Strange 20
39(i)   FR: Spécial Strange 22
40(c-i)   
40-41(i)   FR: Frankenstein 18
52(i)   FR: Spécial Strange 27
Master of Kung Fu
45(i)   FR: Eclipso 76
46(i)   FR: Eclipso 76
47(i)   FR: Eclipso 76
48(i, part)   FR: Eclipso 77
49(i)   FR: Eclipso 77
51(i)   FR: Eclipso 77
56(c-i)   
Masters of Terror (Magazine)
2(p/i)   [rep. fr. Monsters Unlea-

shed #1]
Monsters Unleashed (Mag.)
1(p/i)
4(ifc-p/i)    FR: Alb. Hulk contre

le Cybortron
4(p/i)
10(p/i)   [rep. fr. Monsters Unlea-

shed #4 (ifc)]
Nightmask 7(i)   
Omega the Unknown
4(i)   FR: L'Inattendu 17
10(c-i)   FR: L'Inattendu 24
Power Man 47(c-i)
Rampaging Hulk (Magazine)

8(i, part)
Savage Sword of Conan (Mag)
1(i)   FR: Alb. Conan 2 (Lug), Dé-

mon 17
3(i)   FR: Alb. Conan 1 (Lug), Co-

nan le barbare 5
9(p/i)   FR: Alb. Conan 6 (Lug)

9(p/i) (illos), 33(i), 91(i), 97(p/i),
98(i)   

103(p/i)   FR: Super Conan 52
120(p/i)   FR: Spécial Conan 1
134(p/i)
Savage Tales (Magazine)
3(c-p/i)   
4(i, part)   FR: Alb. Conan 3 (Lug)
Skull the Slayer 3(i)   

FR: Titans 7
The Spectacular Spider-Man

37(i)   FR: Nova 33
Spider-Man Megazine
1(i)   [rep. fr.  Amazing Spider-

Man #224]
Star Brand 10(i)   
Super Spider-Man (Marvel UK)
231(i)   Captain Britain
233(c-p/i)   
233(i)   Captain Britain
235(i)   Captain Britain
236(c-p/i)   
237(i)   Captain Britain
240(i)   Captain Britain
242(i)   Captain Britain
245(i)   Captain Britain
247(i)   Captain Britain
Super-Villain Team-Up
7(i)   FR: L'Inattendu 18
Tales of the Zombie (Mag.)
1(p/i)   FR: Star-Lord 1
2-6(p/i)
7(p/i)   FR: Histoires de Zombie 2
8(p/i)   FR: Histoires de Zombie 1
9(i)
Tarzan 5(c-i), 23(i)
Thor
252-253(p/i)   Tales of Asgard

FR: Thor le Fils d'Odin 21
279(i)
281(i)   FR: Ombrax Saga 250
282(c-i)   
282(i)   FR: Ombrax Saga 251
317(i)   
318(i) [nc]
Vampire Tales (Magazine)

1(p/i), 2(i), 3(p/i)
What If?
1(i)   FR: Spidey 33-34
14(i)   FR: Vengeur (3) 7
17(i, part)   FR: Spidey 44   

3. SEABOARD / ATLAS
Barbarians 1(p/i)   Iron Jaw
The Brute 1-2(i); 3(c-p/i)   
Devilina (Magazine) 1(p/i)
Hands of the Dragon 1(c-p/i)   
Iron Jaw
2-3(p/i)  FR: Alb. La Saga d'Iron

Jaw
4(p/i); 3-4(c-p/i)   



4. SKYWALD
[tous sont des magazines]
Nightmare
7(p/i)   FR: Cauchemar 5
8-12(p/i), 16(p/i)
21(p/i)   [rep. fr. Psycho #6]
Nightmare Annual 1(p/i)
Nightmare Winter-Special

1(p/i)
Psycho
6(p/i)   FR: Horror 5
6(i)   The Heap
7(p/i)  The Heap   FR: Psycho 7?

(ou 8?)
7(p/i)   FR: Psycho 7? (ou 8?)
8(bc-p/i) 
9-12(p/i)
22(p/i)   [rep. fr. Psycho #6]
Psycho Annual 1(p/i)

5. WARREN
[tous sont des magazines]
Creepy
104(p/i), 136(p/i)
Eerie
36(ifc-p/i), 95(p), 99(p/i)
104-105(p/i)   Beastworld
107-110(p/i)   Beastworld

6. BIG ENTERTAINMENT
I-Botics 1996 couleurs directes

7. QUANTUM CAT ENTERTAIN-
MENT

Frank Frazetta Fantasy
Illustrated (Magazine)

7   Om   couleurs directes

B/ COMIC STRIPS
Conan (dailies) (i) c1989 

C/ FANZINES
The Amazing World of DC

Comics 11(p/i)
Back-Up [France] 4(c-p/i)
Graphex 4(p/i)

D/ LIVRES
Star Wars #1 (Way of the

Wookiee) (i)   Marvel Illustrated
Paperback

Great Illustrated Classics
(Baronet Books, a trademark of
Playmore Inc., Publishers and Wald -
man Publishing Corp.)

Éditions condensées des grands
classiques de la littérature pour la
jeunesse, avec de nombreuses illus-
trations intérieures par le studio
Pablo Marcos. Parmi les titres : The
Adventures of Huckleberry Finn
(B224-14), David Copperfield

(C224-23), Ivanhoe (E224-35) et
The Jungle Book (E224-37). Ces
livres sont datés de 1990, 1992 et
1994, mais sont en fait la réédition
cartonnée d'éditions publiées au for-
mat de poche dans les années 70.

Great Classics : Tom Saw -
yer Coloring Book (Creative Child
Press, a trademark of Playmore Inc.,
Publishers and Waldman Publishing
Corp.) album à colorier publié en
1993 (réédition ?) avec illustrations
de Pablo Marcos pour la deuxième
histoire, "The Tinder Box"

Pablo Marcos a également
illustré pour Waldman Publishing
des biographies, des livres pour la
jeunesse et des posters.

E/ PRESSE (USA)
Soccer Jr. Magazine carica-

tures de joueurs de football de-
puis février 1997

The Tampa Tribune carica-
tures du match Tyson / Hollyfield
(juillet 1997)

F/ PRODUCTION POUR L'AMÉ -
RIQUE DU SUD

Pérou :
Travaux pour le journal La Prensa

(1er travail à l'âge de 13 ans), le ma-
gazine politique Rochabus, les jour-
naux quotidiens El Diario, El Expres-
so et Extra, et le supplément du di-
manche Estampa.
Tupac   1962
Hata Yoga   1967
Benito Puma (dailies) c1963-c67
James Bond (dailies) c1963-c67

Mexique :
En 1968, Pablo Marcos s'installe

au Mexique et travaille pour l'éditeur
Novaro. Il est possible qu'il y ait tra-
vaillé sur les séries suivantes :
Epopeya (?)   1968
Estrellas del Deporte (?)  1968
Vidas Ejemplares (?)   1968
Historia del Pueblo Mexicano (?)

1969

G/ DIVERS (PROJETS PERSON-
NELS ; EDITEURS INCONNUS)

— biographie de Pelé (1977)
Scénariste argentin ; pays, éditeur
et forme de publication inconnus

— adaptation des Trois Mousque-
taires (pays, éditeur et forme de pu-
blication inconnus)

— Golden Chain Les aventures
d'un groupe multiracial antiterroris-
te. 19 chapitres de 32 pages au for-

mat de poche ont été réalisés sous la
supervision de Pablo Marcos. Scripts
d'Ashley Tilman et Don McGregor,
dessins de Rudy Nebrés, Ricardo Vil-
lagrán, Carmine Infantino et Pablo
Marcos.

— Ramses L'histoire d'un sur-
homme de l'ancienne Egypte trans-
porté à notre époque grâce à un or-
dinateur manipulé par un garçon de
12 ans. Comic-book de 32 pages pu-
blié simultanément en anglais et en
espagnol.

 — Suko the Eternal Samurai Les
aventures d'un samouraï voyageur
du temps. 62 pages au format de
poche. Scénarios de Bill DuBay et
Paul Kupperberg, dessins d'Abel
Laxamana, Alan Kupperberg et
Pablo Marcos. [réalisé vers 1989-90
selon Paul Kupperberg]

— Xinia the Nightly Avenger Xinia
est une femme médecin-légiste do-
tée d'une double personnalité. Elle
venge la nuit les crimes suspects sur
lesquels elle enquête le jour. 64
pages au format de poche. Scéna-
rios de Hector Bellagamba, dessins
d'Alfredo Vega, Gonzalo Mayo et
Pablo Marcos.

— Ilonka Les périples d'une prin-
cesse d'Atlantis frappée d'amnésie.
Comic-book de 32 pages.

— K-Chon-Da the Super Galactic
Hero Space opera humoristique dans
lequel un groupe de femmes élevées
en éprouvette partent à la quête du
mâle parfait pour leur reine. Scéna-
rio de Hector Bellagamba, dessins de
Pablo Marcos. Série de 100 pages
publiée au format de poche au
Mexique en 1994.

— The Adventures of Tequilonio
the Singing Charro Les aventures pi-
caresques d'un garçon né pour
chanter. Histoire inédite de 48 pages
en 10 chapitres, au format de poche
et en couleurs, en espagnol.

— Robo-Kid strip quotidien. Les
exploits d'un jeune garçon qui vient
en aide à ses amis grâce à une ar-
mure de robot.

H/ PARUTIONS FRANÇAISES
NON IDENTIFIÉES
Conan le Barbare Spécial (GF)

2   cover
King Conan (GF) 1   cover
Super Conan 22  illos pp.32-33
Super Conan Spécial 2   illos

pp43-4
— T.L.


